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DIMAX
K a p c s o l h a t ó  p o l c r e n d s z e r

„ A z  o l a s z o r s z á g i  A R M E S  h i v a t a l o s  m a g y a r o r s z á g i  k é p v i s e l e t e k é n t

. "
e l h i v a t o t t a k  v a g y u n k  c é l p i a c u n k  m e g i s m e r t e t é s é b e n

a  m o d e r n  l o g i s z t i k a i  t e c h n o l ó g i á k  é s  b e r e n d e z é s e k  t e r é n



Avantgárd Armes termékek az Ön 
térigényeinek kiszolgálására.
Avant-garde Armes products serving your space needs.

Az Armes s.p.a. DNV által tanúsított minőségbiztosítási rendszerrel rendelkező vállalat: EN ISO 9001 - EN 1090-1 - EN ISO 3834-2 
Armes s.p.a. is a company with DNV certified quality system: EN ISO 9001 • EN 1090-1 • EN ISO 3834-2

Az Armes 1956-os alapításakor az állványrendszert 
funkcionális és hatékony helymegoldásnak szánták. A kihívás 
a konstrukció minden aspektusát érintette: a tervezést, a 
formákat és méreteket, a szelvényeket, az anyagot és a 
gyártást. Még ma is megküzdünk ezzel a kihívással, a 
kiválóság koncepcióját alkalmazva, hogy megfeleljünk 
ügyfeleink igényeinek és követelményeinek, amelyek mindig 
újak és különbözőek, mivel az idők, a helyek és az ágazatok 
folyamatosan változnak. A „Made in Italy” jelentős hozzáadott 
érték, amely vállalatunk története során végig hajtóerő volt, és 
a jövőbe vezet: ez volt és ma is az a közös háttér, amely a 
mérnöki munkát, a technológiát és a szívet egyesíti, és amely 
a kulcs ahhoz, hogy elérjük azt, amit mi „megbízható és 
kézzelfogható termékminőségnek” nevezünk. 

Az északkelet-olaszországi Montecchio Maggiore-ban, 
Vicenza tartományban található Armes lenyűgöző 
eredményekkel rendelkezik, amelyek lehetővé tették, hogy 
Olaszország egyik vezető ipari állványrendszer-gyártójává 
váljon; egy olyan vállalat, amely szereti a kihívásokat és 
ideális partner, amely kiváló helytakarékos megoldásokat 
kínál mind Olaszországban, mind világszerte.

Az Armes több mint 60 éve garantálja az állványrendszerek 
gyártásához használt acélok minőségét, biztonságát, 
valamint a műszaki és nyomonkövethetőségi szabványok 
betartását. Az Armes professzionalizmusa a 
megalapozottság és a rugalmasság alapja, amely egy sor 
nyerő tényező eredménye: tapasztalat, gyorsaság, pontosság 
és hatékonyság.

A vevői elégedettség iránti elkötelezettségünknek 
megfelelően az értékesítés előtti és az értékesítés utáni 
szolgáltatás terén az Armes minőségirányítási rendszere az 
EN ISO 9001 szabványok szerint tanúsított, és a hegesztési 
folyamat az EN ISO 3834-2 szabvány szerint is tanúsított. 
Ezen kívül a vállalat EN 1090-1 tanúsítvánnyal rendelkezik, 
ami azt jelenti, hogy termékeink szükség esetén CE-jelölést 
kaphatnak, és biztosítja, hogy megfelelnek a szerkezeti 
minőség alapvető követelményeinek.

When Armes was established, back in 1956, the racking 
system was intended as a functional and effective way of 
solving space issues. The challenge involved every aspect of 
its construction: design, shapes and sizes, sections, material 
and manufacture. We are still tackling this challenge today by 
applying our concept of excellence to meet our customers’ 
needs, and requirements, which are always new and different, 
since times, places and sectors keep changing. “Made in Italy” 
is a major added value and has been a driving force throughout 
our company’s history, guiding it into the future: it was and still 
is the shared background combining engineering, technology 
and heart, the key to achieve what we call “reliable and tangible 
product quality”. 

Based in Montecchio Maggiore, in the province of Vicenza, 
Northeast Italy, Armes has an impressive track record of 
achievements that have enabled it to establish itself as one of 
Italy’s leading manufacturers of industrial racking systems; a 
company that loves challenges and an ideal partner offering 
excellent space saving solutions both in Italy and worldwide.

For over 60 years, Armes has guaranteed quality, safety and 
compliance with technical and traceability standards of the 
steels used to manufacture its racking systems. Armes’ 
professionalism is the base of its soundness and flexibility, the 
result of a set of winning factors: experience, speed, precision 
and efficiency.

In line with our dedication to customer satisfaction in pre-sales 
and after-sales service, Armes’ quality management system is 
certified to EN ISO 9001 standards and its welding process is 
also certified to EN ISO 3834-2. In addition, the company is EN 
1090-1 certified, which means that, when necessary, our 
products can be CE marked and ensures that they meet 
essential requirements in terms of structural quality.



A D10 a DIMAX család legkönnyebb és legkarcsúbb 
sorozata, amely korlátozott magasságú 
hagyományos tárolórendszerek kialakítására, 
valamint irodák, üzletek és otthonok funkcionális 
elemeként, illetve bútordarabként való használatra 
alkalmas, köszönhetően a négyszeresen hajtott 
profil kialakításának is.

A D20 modell érvényes és funkcionális megoldást 
nyújt az archívumok, könyvtárak és raktárak sajátos 
igényeire. A T alakú, nyolcszorosra hajlított állvány 
jelentős szilárdságot és teherbírást biztosít a 
polcoknak, ugyanakkor lehetőséget nyújt 
többszintes,  járható galériával ellátott szerkezetek 
kialakítására is.

A D30 és D40 oszlopok, amelyek csak a vastagságukban 
különböznek, ideális megoldást jelentenek, ha nagy 
teherbírásra vagy jelentős magasságra van szükség. A 
hatszorosan hajtott kialakítás lehetővé teszi az átlós és 
összekötő rudak egyszerű összekapcsolását, ami nagy 
teljesítményt biztosít, és lehetővé teszi, hogy a többszintes 
polcrendszerek a függőleges tér kihasználásával 
maximalizálják a tárolási kapacitást.

D10 is the lightest and leanest line in the DIMAX 
family and is suitable for the creation of traditional 
storage systems in limited heights and for use as a 
functional element, as well as a piece of furniture, for 
offices, shops and homes, also thanks to the design 
of the upright with four folds.

The D20 model is a valid and functional answer to 
the specific needs of archives, libraries and 
warehouses. The T-shaped upright with eight folds 
provides the shelving with considerable strength 
and load-bearing capacity, while also offering the 
possibility to create multi-tiered structures with 
walkways.

The D30 and D40 uprights, which differ only in thickness, are 
the ideal solution when high load-bearing capacity or a 
considerable height is required. The six-fold design allows easy 
connection of diagonals and link bars, which ensures high 
performance and allows multi-tiered shelving systems to 
maximise the storage capacity, by utilising the vertical space.

Innovatív rendszer, amely 
garantálja a megfelelő megoldást.

D10

D20 D30 / D40

An innovative system, to guarantee the right solution.

A DIMAX többcélú polcrendszerek, és különösen a D10, D20, D30 és D40 modellek bővítik az Armes által kínált megoldások 
körét a hely maximalizálása érdekében. Ezek a polcok innovatív fejlesztést jelentenek a hagyományos rendszerekhez képest: 
lehetővé teszik ugyanis, hogy különböző tulajdonságokkal rendelkező rakodási szinteket hozzanak létre a különleges 
igényeknek megfelelően. A legmegfelelőbb állvány- és polctípus kiválasztásához figyelembe kell venni a magasságot, az egyes 
rakodási szintek terhelhetőségét, a teljes terhelhetőséget fesztávolságonként, valamint a tárolni kívánt anyag típusát. A DIMAX 
kiemelkedik a rugalmassága miatt, amelyet a tartozékok széles választéka fokoz, amely lehetővé teszi egy valóban személyre 
szabott tárolási megoldás létrehozását.

DIMAX multipurpose shelving systems, and specifically the D10, D20, D30 and D40 models, expand the range of solutions offered 
by Armes to help maximise space. These shelving units are an innovative development when compared to traditional systems: in 
fact, they make it possible to create loading levels with different features to meet specific requirements. In order to choose the 
most suitable type of upright and shelf, it is necessary to consider height, load capacity of each loading level, total capacity per 
span, and the type of material to be stored. DIMAX sets itself apart for its flexibility, which is enhanced by a wide range of 
accessories that make it possible to create a truly customized storage solution.



MAX 2500 mm

MAX 12 kN

A D10-es kerethez hasonlóan a tartóoszlopokat 
biztonsági résekkel ellátott összekötő rudak 
kötik össze. A keret magasságától függően a 
láblemezek PVC-ből vagy fémből készülhetnek, 
és a padlóhoz rögzíthetők. 

A D30 és D40 keretek a tartóoszlopokhoz 
csavarozott összekötő rudakkal és átlós rudakkal 
vannak felszerelve, amelyek biztosítják a 
szilárdságot és a nagy teherbírást. A láblemezek 
fémből készülnek, és a padlóhoz kell rögzíteni 
őket.

As for the D10 frame, the uprights are joined 
together by link bars provided with safety slots. 
According to the frame height, the foot plates 
can be made of PVC or metal, and they can be 
anchored to the floor. 

The D30 and D40 frames are fitted with link bars 
and diagonals bolted to the uprights to ensure 
sturdiness and high load-bearing capacity. The foot 
plates are made of metal and need to be anchored 
to the floor.

Egyszerűség, sokoldalúság, 
szilárdság: a keret alapvető 
jellemzői.

D20

Simple. Versatile. Sturdy. You’re in good hands with 
our frames.

A négy különböző szelvényű és szerkezeti kritériumú, párban, átlós és/vagy összekötő rudakkal összekapcsolt oszloptípusból 
olyan keretek építhetők, amelyek mérete és teherbírása az alkalmazások széles skálájához igazítható. A négy kerettípus a 
polcok magasságától és az oszlopok típusától függően fém vagy PVC láblemezzel van felszerelve. Különleges jellemzőik a 
gyors összeszerelhetőség, a szilárdság és a rendkívüli sokoldalúság.

With their different sections and construction  criteria, the four models of uprights, joined in pairs by means of diagonals 
and/or link bars, can be used to build frames whose size and load-bearing capacity are adaptable to a wide range of 
applications. The four models of frames are fitted  with metal or PVC foot plates, according to the height of the shelving and 
the type of upright. Their distinguishing features are quick assembly, solidity and extreme versatility.

D10

D10

D20

D30 / D40

D30 / D40

A keret két, könnyen rögzíthető és biztonsági 
résszel ellátott összekötő rudakkal összekötött 
tartóoszlopból áll. A talplemezek PVC-ből 
készülnek.

The frame consists of two uprights joined 
together by link bars which can be easily 
attached and are provided with safety slots. 
The foot plates are made of PVC.

MAX 6000 mm

MAX 20 kN

MAX 9000 mm

MAX D30 - 30 kN / D40 - 40 kN



D10

D30 / D40D20

D20



Oszd el, válaszd szét, add hozzá és rendezd 
el: alakítsd ki a teret a Dimax rendszerrel.
Divide up, separate, add & organise: design your space with the 
Dimax system.

HAGYOMÁNYOS POLCELEM (D10, D20, D30, D40) 
REGULAR SHELF (D10, D20, D30, D40)

HÁTSÓ PANEL (D10, D20) 
BACK PANEL (D10, D20)

TARTÓRÚD (D10, D20) 
CLOTHES HANGER PIPE (D10, D20)

MEZŐMEREVÍTŐ (D20) 
STIFFENING BAR (D20)

KERESZTMEREVÍTŐ (D10, D20, D30, D40) 
CROSS-BRACING (D10, D20, D30, D40)

OLDAL PANEL (D10, D20) 
SIDE PANEL (D10, D20)

REKESZ ELOSZTÓ (D10, D20, D30, D40) 
DIVIDER FOR CONTAINERS (D10, D20, D30, D40)

ELOSZTÓ HAGYOMÁNYOS POLCHOZ (D10, D20, D30, D40) 
DIVIDER FOR REGULAR SHELVES (D10, D20, D30, D40)

ELOSZTÓ PERFORÁLT POLCHOZ (D10, D20, D30, D40) 
DIVIDER FOR PERFORATED SHELVES (D10, D20, D30, D40)

TARTÓRÚD HOSSZANTI LEMEZEKHEZ (D10, D20) 
LINK BAR FOR LONGITUDINAL PLATES (D10, D20)

HOSSZANTI LEMEZ (D10, D20) 
LONGITUDINAL PLATES (D10, D20)REKESZ (D10, D20, D30, D40) 

CONTAINER (D10, D20, D30, D40)

PERFORÁLT POLC (D10, D20, D30, D40) 
PERFORATED SHELF (D10, D20, D30, D40)

FIÓKOK (D10, D20, D30, D40) 
DRAWER UNIT (D10, D20, D30, D40)

ÖSSZEKÖTŐ RÚD (D10, D20) 
LINK BAR (D10, D20)

D10 D20

A D10 és D20 sorozatban a DIMAX rendszer 
moduláris felépítését hasznos tartozékok 
egészítik ki, amelyek lehetővé teszik a 
racionális és rugalmas használatot.

In the D10 and D20 ranges, the modular design 
of the DIMAX system is complemented by 
useful accessories that allow it to be used in a 
rational and flexible manner.

Az alkatrészek széles választékának és a magas szintű 
kivitelezésnek köszönhetően a DIMAX rendkívül 
funkcionális és esztétikus, ami a hagyományos raktáraktól 
eltérő környezetekben is alkalmazható. A számos 
változatban és méretben kapható DIMAX többcélú 
polcrendszereket irodákban, üzletekben, archívumokban és 
könyvtárakban használják, és otthonokban is könnyen 
használható bútorokként. A kizárólag formázással nyert, 
egyetlen darabból gyártott DIMAX polcok Z-alakú 
hosszmetszettel rendelkeznek, ami kiküszöböli a 
keményforrasztás vagy ponthegesztés szükségességét.

Thanks to its wide range of components and their high 
finishing standard, DIMAX is highly functional and 
aesthetically appealing, which makes it also suitable for 
environments other than conventional warehouses. Available 
in a large number of variants and sizes, DIMAX multipurpose 
shelving systems are used in offices, shops, archives and 
libraries, and can easily be used as a piece of furniture in 
homes. DIMAX shelves, made from just one single piece 
obtained exclusively by forming, have a Z-shaped longitudinal 
section that avoids the need for braze welding or spot welding.

POLC TARTÓ 
SHELF CLIP



A polcok speciális kialakítása lehetővé teszi a 
behelyezett merevítők használatát előre meghatározott 
pozíciókban, ami jelentősen növeli a terhelhetőséget. 
Mivel a merevítők száma bármikor változtatható, és ezek 
nagyon könnyen elhelyezhetők, így változó teherbírású 
polcok is kaphatók. A polcok lehetnek szabályosak vagy 
perforáltak, ami lehetővé teszi a különböző méretű 
rekeszek létrehozását elválasztó elemek használatával. 
Rendelkezésre állnak a normál polcokra illeszthető és 
azokon elcsúsztatható elválasztók is. Ezenkívül a polcok 
méretétől függően a mozgatható elválasztókkal ellátott 
tárolók kis vagy közepes méretű ömlesztett anyagok 
tárolására is használhatók.

The special configuration of the shelves allows the use of 
slot-in stiffeners in predefined positions, which 
significantly increases the load capacity. As the number 
of stiffeners can be changed at any time and these are 
very easy to position, it is possible to obtain shelves with 
variable load capacity. The shelves can be regular or 
perforated, which makes it possible to use dividers to 
create compartments with different sizes. Dividers which 
can be fitted on regular shelves and slide on them are 
also available. In addition, depending on the size of the 
shelves, containers with mobile dividers can be used for 
storing small- or medium-sized loose material.

A tökéletes megoldás a 
megfelelő polccal kezdődik.
The perfect solution starts with the right shelf.

A szerkezet különböző elemeinek teherbírása figyelembe veszi magának a szerkezetnek a holtterhelését és az élőterhelést, az 
egyenletesen elosztott terhelés (u.d.l.) hipotézisén alapulva. A keretek teherbírásának kiszámítása figyelembe veszi a működési 
feltételeiket befolyásoló tényezőket: a polcok számát, helyzetét és magasságát, valamint a padló rögzítési jellemzőit. A DIMAX 
rendszerekben használt polcok áthajlását a fesztáv 1/200-án belülre tervezik.

Q (kN) = Terhelhetőség kN ( 1kN = 100 kg) / Q (kN) = Load capacity 
kN (1kN = 100 kg) 

The load-bearing capacities of the different elements of the structure take into account the dead load of the structure itself and the 
live load, based on the hypothesis of a uniformly distributed load (u.d.l.). The calculation of the load capacity of the frames takes into 
account the factors affecting their working conditions: number, position and height of the shelves, and floor anchorage 
characteristics. The deflection of the shelves used in the DIMAX systems is intended within 1/200 of the span.

Polc terhelhetősége / Shelf load capacity

ZD polcok merevítők nélkül / ZD 
shelves without stiffeners

ZD polcok 1 merevítővel / ZD 
shelves with 1 stiffener

ZD polcok 2 merevítővel / ZD 
shelves with 2 stiffeners 

A keret terhelhetősége / Frame load capacity 

Mélység / Depth mm 300 400 500 600 800

Hossz / Length mm Q kN

600 2,50 2,30 2,20 1,90 1,20

800 2,20 2,00 1,90 1,60 1,00

1000 1,80 1,60 1,50 1,30 0.90

1200 1,40 1,20 1,10 1,00 0,80

1300 1,30 1,10 1,00 0,90 0,40

1500 0,90 0,70 0,60 0,50 -

Mélység/ Depth mm 300 400 500 600 800

Hossz / Length mm Q kN

600 3,2 3,0 2,6 2,1 1,3

800 3,0 2,5 2,1 1,7 1,1

1000 2,5 2,0 1,7 1,4 1,0

1200 - 1,5 1,3 1,1 0,9

1300 - 1,2 1,1 1,0 0,5

1500 - 0,8 0,7 0,6 -

Mélység / Depth mm 300 400 500 600 800

Hossz / Length mm Q kN

600 - - 3,7 3,0 2,0

800 - - 3,2 2,6 1,8

1000 - - 2,7 2,1 1,5

1200 - - 2,1 1,7 1,4

1300 - - 1,9 1,5 0,7

1500 - - 1,3 0,9 -

H keretek mm / H frames mm Q kN

2000 12

2200 12

2500 12D10

H keretekmm / H frames mm Q kN

2000 17

3000 20

4500 20

6000 20D20

H keretek mm / H frames mm Q kN

2000 30

3000 30

4500 30

6000 30

7500 30

9000 30D30

H keretek mm / H frames mm Q kN

2000 40

3000 40

4500 40

6000 40

7500 40

9000 40D40



Egy rugalmasabb, 
funkcionálisabb térért.
For a more flexible, functional space.

A széles DIMAX polcválasztékon belül a D30 és D40 modellek 
a D és Z gerendáknak köszönhetően még rugalmasabbak. 
Ezek a gerendák megfordíthatóak, és lehetővé teszik 
horganyzott fémlemezek vagy más anyagból készült polcok 
beépítését, hogy jelentős teherbírású rakodási szinteket 
hozzanak létre.

Within the wide DIMAX shelf range, models D30 and D40 are 
even more flexible, thanks to the D and Z beams. These beams 
are reversible and allow the installation of galvanized metal 
plates or shelves made from other materials to create loading 
levels with significant load-bearing capacity.

D30&D40

HAGYOMÁNYOS POLCELEM  (D10, D20, D30, D40) 
REGULAR SHELF (D10, D20, D30, D40)

PERFORÁLT POLC (D10, D20, D30, D40) 
PERFORATED SHELF (D10, D20, D30, D40)

KERESZTMEREVÍTŐ (D10, D20, D30, D40) 
CROSS-BRACING (D10, D20, D30, D40)

GERENDA (D30, D40) 
BEAM (D30, D40)

GALVANIZÁLT LEMEZEK (D30, D40) 
GALVANIZED PLATES (D30, D40)

REKESZ ELOSZTÓ (D10, D20, D30, D40) 
DIVIDER FOR CONTAINER (D10, D20, D30, D40)

REKESZ (D10, D20, D30, D40) 
CONTAINER (D10, D20, D30, D40)

FIÓKOK (D10, D20, D30, D40) 
DRAWER UNIT (D10, D20, D30, D40)

DIAGONÁL (D30, D40) 
DIAGONAL (D30, D40)

ÖSSZEKÖTŐ RÚD (D30, D40) 
LINK BAR (D30, D40) Q (kN) = kN terhelhetőség (1kN = 100 kg) - A terhelhetőségeket egyenletesen elosztott terhelésre 

(U.D.L.) érvényesnek kell tekinteni.

Q (kN) = kN load capacity (1kN = 100 kg) • Load capacities are to be considered valid for a uniformly 
distributed load (U.D.L.)

Terhelhetőség gerendapáronként 
Load capacity per pair of beams

Q (kN)

600 700 800 900 1000 1000 1100 1200 1300 1400 1500 

Gerenda hossza (mm) / Beam length (mm)

7,0

4,0

6,0

3,0

5,0

2,0

1,0

D-gerenda
D-beam

D-gerenda • D-beam

Z-gerenda
Z-beam

Z-gerenda • Z-beam



A tér megsokszorozása az, amihez a 
legjobban értünk.
Multiplying the space is what we do best.

A DIMAX rendszer különleges kialakítása és felépítése miatt 
ideális a járdaszerkezetek kialakításához, beleértve a 
többszintes és magas szerkezeteket is, így maximalizálva a 
tárolási helyet. A járófelületek készülhetnek horganyzott, 
perforált vagy zárt elemekből, vagy akár forgácslapból készült 
deszkapanelekből is. A szerkezetek kiegészítéséhez többféle 
lépcső és kapu is rendelkezésre áll.

The special design and construction of the DIMAX system 
makes it ideal for creating walkway structures, including multi-
tiered and high structures, so to maximise storage space. 
Walkways can be made of galvanized, perforated or closed 
strips, or even of chipboard decking panels. Several types of 
staircases and gates are also available to complete the 
structure.

KORLÁT
HANDRAIL

KONZOL
FASTENING BRACKET 

KORLÁT 
HANDRAIL

TARTÓGERENDA
STRINGER

LÉPCSŐ
STAIRCASE

BOKALEMEZ 
KICK PLATE

ZÁRT GALVANIZÁLT PADLÓLEMEZ
CLOSED GALVANIZED STRIPS 

PERFORÁLT, GALVANIZÁLT PADLÓLEMEZ
PERFORATED GALVANIZED STRIPS
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A Dimax polcrendszer egy moduláris 
tárolórendszer, amely a legkülönbözőbb 
termékkörökben használható. Ideális 
megoldás bármilyen típusú anyag 
tárolására, akár ömlesztve, akár 
dobozokban vagy konténerekben. Ezáltal 
optimális megoldás minden komissiózási 
igényre.

A mobil polcok számos tárolási igényt 
elégíthetnek ki kis helyen, és általában 
könyvtárakban, irodákban, levéltárakban, 
gyógyszertárakban és műhelyekben 
használják őket.

Dimax shelving is a modular storage 
system that can be used in the most 
different product sectors. It is the ideal 
solution for storing any type of material, 
whether in bulk, boxes or containers. 
This makes it an optimal solution for all 
picking needs.

Mobile shelving can be used for a 
multitude of storage requirements in 
small spaces, and is commonly used for 
libraries, offices, archives, pharmacies, 
and workshops.

MODULÁRIS POLCOK 
Modular Shelving Systems

MOBIL POLCRENDSZER 
Mobile Shelving

A többszintes polcrendszer a 
legpraktikusabb, legfunkcionálisabb és 
leggazdaságosabb rendszer a tárolóhely 
megduplázásához vagy akár 
megháromszorozásához. Ideális 
archívumok, nagy sűrűségű vagy nem 
palettázott áruk és kis alkatrészek 
tárolására.

The multi-tiered shelving is the most 
practical, functional, and economical 
system to double or even triple the 
storage space. It is ideal for archive 
storage, high-density or non-palletised 
goods, and small parts storage.

GALÉRIÁS POLCREDNSZER 
Multi-tier ShelvingZseniális rendszer, amely 

bármilyen térhez igazítható.
An ingenious system, adaptable to any space.

Szkenneld be a QR-kódot, és
fedezd fel a LAUNE 
megoldásait /
Scan the QR code and discover
LAUNE solutions

Szkennelje be a QR-kódot, és 
megtudhatja, hogyan tudjuk megoldani a 
helyproblémáit. / Scan the QR code and 
find out how we can solve your space 
issues



Ügyfeleink között / Among our clients

PRESSIANI
SPECIALISTI IN TECNOLOGIE TERMOIDRAULICHE

Certificazioni /
EN ISO 9001
EN 1090-1
EN ISO 3834-2

Certifications



LAUNE Hungary Kft.
HU-5000 Szolnok, Abonyi út 63. 

Tel. +36 56 515 015
E-mail: info@laune.hu 
raktaripolcrendszer.hu

laune.hu

„Az olaszországi ARMES hivatalos 
magyarországi képviseleteként
elhivatottak vagyunk célpiacunk 

megismertetésében
a modern logisztikai technológiák és 

berendezések terén."




